
KERÉK IMRE

A szeretők

Összefonódva fönt a meredek
sziklatetőn, szétbonthatatlanul,
oly eggyéválva, hogy innen alulról
külön-külön már egyikük se látszik;
egymáshoz oly valószínűtlenül
közel, hogy már sohase távolabb;
mert nekik már nincs távol és közel,
nappal, sem éjszaka. Egyetlen
eget és földet befogó örök
ölelésbe zárt világ az övék,
másféle törvényekkel, különös
csillagzatokkal. Zárt és parttalan.

Így őrzöm őket, ismeretlen is
rokonokként magamban, ahogy ott
szállnak egy helyben állva, mozdulatlan,
égő önkívületben, mintha csak
az önmagát millió változatban
megismétlő anyag csupán azért
lökte volna ki magából e sziklát,
hogy százezer év múlva egyszer itt
kicsúcsosodjon ez a pillanat.
Mert ilyennek akarom látni őket.

Pedig tudom: gyönyörű arcukat
órák, napok, évek eróziója,
szél, fagy, eső kiélesíti majd,
a védtelenség rajtuk átvilágít,
vetkőződnek pucérra csontig,
csillapíthatatlan szomjukat fölissza
az eszméletlenségig kopár ég.

Csókjuk fölött a keselyűk
fekete villámait mégse lássam,
hadd legyen övék teljesen
legalább e másodpercnyi öröklét.
Ne irigyelje senki tőlük.
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Mintha tegnap, tegnapelőtt

Mintha tegnap, tegnapelőtt,
mintha kétezer éve:
szeretkező szajhaként
széttárva combjait:
élvezkedik a város,
mohón rántja ölére
a jóltáplált, életvidám
turista-hadat: tessék, uraim!
Vasárnap délután van,
boldog békeidő.
Galambok, szerelmespárok
mindenütt, idilli nyugalom
(csak a fotómasinák
gépfegyver-kattogása
emlékeztet a háborúkra),
egyébként garantáltan
kiküszöbölve minden
váratlan meglepetés:
az erkölcsi világrend
szilárd talapzaton áll,
mint a Szentháromság-szobor.
(Nur keine Ungeduld!)

Mintha a millennium idején,
mintha tegnap, tegnapelőtt,
mintha kétezer éve.
(csak ez a cingár
hogyishívják, valami Dichter,
széllelbélelt katonaköpönyegben,
sápadt arcával, könyörtelen
röntgen-tekintetével
valahogy nem illik
a háborítatlan harmóniába)
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Osgyányi Sára: Egyedül a medencében


